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Начиная с 2008-2009 учебного года в Туркменском государственном университете имени Махтумкули была введена специальность «Итальянский язык и литература». 
Изучение итальянской литературы дает возможность не только ближе познакомиться с культурой, историей страны изучаемого языка, но и помогает студентам-филологам глубже познать мир, расширяет кругозор, прививает вкус к художественному слову. 
В учебной программе университета большое внимание уделяется изучению детской литературы в контексте истории итальянской литературы. 
Итальянская литература для детей имеет длительную историю, у ее истоков стоит жанр сказки. Принято считать, что впервые к жанру сказка итальянская литература обратилась ещё в XIII веке (сборников новелл «Новеллино» неизвестного автора). Век спустя появились «Триста новелл» Франко Саккетти, до сих пор включаемые составителями в сборники итальянских сказок. 
Наиболее крупным итальянским новеллистом, оказавшим заметное влияние на развитие национальной сказки, был Джованфранческо Страпарола, творивший в конце XV - начале XVI вв. 
Однако самым известным итальянским писателем-сказочником был Джамбаттиста Базиле, сказки которого отличает удивительное чувство юмора и меры. 
Новый импульс в своём развитии итальянская сказка получила в XVIII веке под влиянием творчества Карло Гоцци. Будучи поклонником такого вида театра как «комедия дель арте», Гоцци соединил сказку, народный театр, в результате чего получил трагикомическую сказку для театра. Персонажами сказок Гоцци, как и в прежние века, становятся театральные маски (Панталоне, Труффальдино, Тарталья, Бригелла и др.). 
В 1881 году писатель и журналист Карло Лоренцини (псевдоним Карло Коллоди) написал роман-фельетон «Приключения Пиноккио». История деревянной куклы", который был переведен на 87 языков, в том числе и на туркменский. В 1936 году А. Толстой  на его основе создал вариант этой сказки - «Золотой ключик, или Приключения Буратино». 
 С 2011 года в Туркменистане стал выходить в свет журнал «Мировая литература», где переводятся наиболее значительные произведения иностранных авторов на туркменский язык. В числе зарубежных авторов, чьи произведения часто переводятся на туркменский язык, следует назвать сказки выдающегося итальянского писателя Альберто Моравиа. 
Однако самый большой успех в XX столетии выпал на долю писателя и педагога Джанни Родари. В 1950-1960-е годы им были созданы такие сказки как «Приключения Чиполлино», «Джельсомино в стране лжецов», «Путешествие «Голубой стрелы» и др.
Итальянская детская литература и в ХХI веке продолжает развиваться и радовать юных читателей новыми идеями, героями, сюжетами. 
Основной акцент в современной литературе сфокусирован на детской и подростковой психологии. Итальянские авторы стремятся отразить в своем творчестве всю широту эмоций юных героев, полноту их духовных запросов, глубокий чувствований и, вместе с тем, дают реалистичную и многогранную картину современной действительности.
Нельзя не упомянуть отдельно о современном классике детской литературы в Италии -  Бьянке Питцорно. Самый популярный её роман - «Послушай моё сердце» - рассказывает о жизни девятилетних подруг, а также их одноклассниц в 1950-е годы.
Большое внимание в книге уделено теме поиска детьми своего предназначения, главного дела в жизни. Это подкупающая своей искренностью, без малейшего намёка на снисходительный тон по отношению к юным читателям, книга. Следует отметить, что в современной итальянской детской литературе преобладает художественная литература, особенно фантастические и приключенческие сюжеты. 
Начиная с середины 80-х годов прошлого века стали все чаще появляться не только отдельные издания, но и серии, не служащие больше исключительно воспитательным инструментом для подрастающего поколения, а целостные литературные произведения. 
Большее внимание стало уделяться отображению реальной жизни во всех ее проявлениях, пробуждению читательского интереса в самих детях и подростках, рождение «критически настроенного» читателя. 
